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GERMAN REX / GRX 
REX GERMAN 
 

General/ 
Allgemein/ 
Généralités 

Size/ 
Grösse/ 
Taille 

Medium Mittelgroß Moyenne 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Rounded with good breadth between the 
ears 

Gerundet, mit guter Breite zwischen den 
Ohren 

Arrondie, bon espace entre les oreilles 

 Cheeks/ 
Wangen/ 
Joues 

Well developed Gut entwickelt Bien développées 

 Nose/ 
Nase/ 
Nez 

Nose has a slight indentation at the 
base. 

Die Nase weist ein leichte Einbuchtung 
am Ansatz auf. 

Présente une légère dépression à la 
base 

 Chin/ 
Kinn/ 
Menton 

Strong Kräftig Fort 

 Whiskers/ 
Schnurrhaare/ 
Moustaches 

Shorter than usual, curly Kürzer als normal, gekräuselt Plus courtes que la moyenne, courbées 

Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Medium large, wide at the base, slightly 
rounded at the tips. 
Outside well covered with fine hair, 
inside slightly covered. 

Mittelgroß, breit am Ansatz, an den 
Spitzen leicht gerundet. 
Die Außenseite gut mit feinem Haar 
besetzt; Innenseite leicht behaart. 

De taille moyenne, larges à la base, 
extrémités légèrement arrondies. La face 
externe est bien couverte d’un poil fin, la 
face interne est légèrement velue. 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Medium in size and well opened; set at a 
good distance from the nose,  
beginning at the outer rather than the 
inner edge of the nose outline 

Mittelgroß und gut geöffnet; in gutem 
Abstand zur Nase gesetzt,  
eher weiter nach außen zur Nasenlinie 
als nach innen stehend 

De grandeur moyenne et bien ouverts, à 
bonne distance du nez. 
Placés plutôt vers l'extérieur que vers 
l'intérieur par rapport au contour du nez. 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

Brilliant; 
harmonizing with the coat colour 

Leuchtend; 
zur jeweiligen Fellfarbe harmonierend 

Lumineuse 
en harmonie avec la couleur de la 
fourrure. 
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Body/ 
Körper/ 
Corps 

Structure/ 
Struktur 

Of medium length, strong and muscular, 
but not massive or coarse. 
In profile the chest is strong and 
rounded. 
Back straight from the shoulders to the 
rump. 

Mittellang, kräftig und muskulös, aber 
nicht massiv oder plump. 
Die Brust ist im Profil kräftig und 
gerundet. 
Rücken gerade von den Schultern bis 
zum Rumpf. 

Longueur moyenne, fort et musclé, ni 
massif, ni ramassé. 
De profil, le poitrail est fort et arrondi. 
 
Le dos est droit des épaules à la croupe. 

Legs/ 
Beine/ 

 Of medium length and rather fine 
 

Mittellang und verhältnismäßig fein 
 

De longueur moyenne, plutôt fines. 

Pattes Paws/ 
Pfoten/ 
Pieds 

Well developed, rounded gut ausgeprägt, gerundet Bien développés, ronds. 

Tail/ 
Schwanz/  
Queue 

 Of medium length, from a substantial 
base tapering to a rounded tip; 
well covered with fur 

Mittellang, am Ansatz kräftig, zulaufend 
zu einer rundlichen Spitze; 
gute Behaarung 

De longueur moyenne, forte à la base et 
s'effilant vers une extrémité arrondie; 
fourrure fournie. 

Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

Structure/ 
Struktur 

Short and velvety, soft and very silky. 
 
Density varies from a thin and soft to a 
thick uppercoat. 
 
Wavy, without guard hairs – 
characteristic for this breed. 

Kurz und samtig, weich und sehr seidig. 
 
Die Felldichte variiert von dünnem und 
weichem Deckhaar bis zu dickem 
Deckhaar. 
Gewellt, ohne Leithaare – das 
wesentliche Merkmal dieser Rasse. 

Courte et veloutée, douce et très 
soyeuse. 
La densité est variable d'une fourrure fine 
et douce à une fourrure épaisse. 
 
Ondulée, l´absence des poils de jarre est 
caractéristique pour cette race. 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

All colour varieties and patterns are 
recognized, including those with white. 
Any amount of white is permitted. 

Alle Farben und Muster sind anerkannt, 
inklusive der Farben mit Weiß.  
Jede Menge an Weiß erlaubt. 

Toute couleur et tout dessins sont 
reconnus avec ou sans blanc;  
toute quantité de blanc permise. 
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Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

 too long head 

 too pointed head 

 zu langer Kopf 

 zu gespitzter Kopf 

 trop longue 

 trop pointue 

 Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

 small ears  kleine Ohren  petites 

 Body/ 
Körper/ 
Corps 

 lack of firm muscles  Fehlen fester Muskulatur  manque de tonus musculaire 

 Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

 short tail 

 bare tail 

 kurzer Schwanz 

 nackter Schwanz 

 courte 

 nue 

 Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 shaggy 

 not wavy enough 

 bare patches 

 struppiges Haar 

 zu wenig gewelltes Haar 

 nackte Stellen 

 hérissée (hirsute) 

 pas assez ondulée 

 comportant des zones sans poil 
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SCALE OF POINTS / PUNKTESKALA / ECHELLE DES POINTS 

 

Total 
 

   Points/ 
 
Punkte 
 100 

Head/ 
Kopf/ 

general shape, nose, jaws and teeth, 
forehead, chin 

allgemeine Form, Nase, Kiefer und 
Gebiss, Stirn, Kinn 

forme générale, nez, mâchoires et 
denture, front, menton 

 10  

Tête 
 

shape and placement of the ears Form und Platzierung der Ohren forme et emplacement des oreilles  5  

 
 

shape and colour of the eyes Form und Farbe der Augen forme et couleur des yeux  10  25 

Whiskers/ 
Schnurrhaare/ 
Moustaches 

crinkling Kräuselung frisure   5 

Body/ 
Körper/ 
Corps 

shape, size, bone structure 
length and shape of legs and paws 

Körperbau, Größe, Knochenbau 
Länge und Form der Beine und Pfoten 

forme, taille, ossature,  
longueur et forme des pattes et pieds 

 20  

 
 

tail covered with hair Behaarung des Schwanzes queue: couverture de poil  5  25 

Coat/ 
Fell/  
Fourrure 

waves, quality and texture Wellen, Qualität und Textur ondulation, qualité et texture   
 40 

Condition/ 
Kondition  

     5 
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RECOGNIZED COLOUR VARIETIES GRX 
ANERKANNTE FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS RECONNUES 
 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

CORNISH, DEVON and GERMAN REX 
are judged in one of the following colour 
variety groups; i.e. in each colour variety 
group a certificate can be awarded. 

CORNISH, DEVON und GERMAN REX 
werden in einer der folgenden Farbgruppen 
gerichtet; i.e. in jeder Gruppe der Farb-
varietäten kann ein Zertifikat vergeben werden. 

REX CORNISH, DEVON et GERMAN sont 
jugés dans les groupes suivants; pour chaqe 
groupe l'attribution d'un certificat est possible. 

Coat colours/ 
Fellfarben/ 
Couleur de la 
fourrure 

In the smoke varieties the silver-white 
ground can glimmer through the upper 
layer of the coat. 

Bei den Smoke Varietäten kann der silber-
weiße Grund durch die Deckhaare 
durchscheinen. 

Chez les variétés smoke la base blanc-argenté 
peut être visible 

 

COLOUR / FARBE / COULEUR EMS-Code 
 

GROUP/GRUPPE/GROUPE I:  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GRX n/a/b/c/o/p 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon  
  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SMOKE GRX n/a/b/c/o/p s 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SMOKE  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SMOKE  
  
  

GROUP/GRUPPE/GROUPE II:  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn with WHITE GRX n/a/b/c/o/p 01/02/03/09 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn mit WEISS  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon et BLANC  
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Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SMOKE with WHITE GRX n/a/b/c/o/p s 01/02/03/09 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SMOKE mit WEISS  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SMOKE et BLANC  
  
  

GROUP/GRUPPE/GROUPE III:  

Red/Cream/Tortie SOLID/AGOUTI GRX d/e/f/g/h/j/q/r 

Rot/Creme/Schildpatt EINFÄRBIG/AGOUTI GRX d/e/f/g/h/j/q/r 22/23/24/25 

Rouge/Crème/Écaille UNICOLORE/AGOUTI  
  

Red/Cream/Tortie SMOKE/SILVER GRX d/e/f/g/h/j/q/r s 

Rot/Creme/Schildpatt SMOKE/SILBER GRX d/e/f/g/h/j/q/r s 11/12/22/23/24/25 

Rouge/Crème/Écaille SMOKE/SILVER  
  

Red/Cream/Tortie GOLDEN GRX d/e/f/g/h/j/q/r y 11/12/22/23/24/25 

Rot/Creme/Schildpatt GOLDEN  

Rouge/Crème/Écaille GOLDEN  
  
  

GROUP/GRUPPE/GROUPE IV:  

Red/Cream/Tortie SOLID/AGOUTI with WHITE GRX d/e/f/g/h/j/q/r 01/02/03/09 

Rot/Creme/Schildpatt EINFÄRBIG/AGOUTI mit WEISS GRX d/e/f/g/h/j/q/r 01/02/03/09 21/22/23/24/25 

Rouge/Crème/Écaille UNICOLORE/AGOUTI et BLANC  
  

Red/Cream/Tortie SMOKE/SILVER with WHITE GRX d/e/f/g/h/j/q/r s 01/02/03/09 

Rot/Creme/Schildpatt SMOKE/SILBER mit WEISS GRX d/e/f/g/h/j/q/r s 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Rouge/Crème/Écaille SMOKE/SILVER et BLANC  
  

Red/Cream/Tortie GOLDEN with WHITE GRX d/e/f/g/h/j/q/r y 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Rot/Creme/Schildpatt GOLDEN mit WEISS  

Rouge/Crème/Écaille GOLDEN et BLANC  
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GROUP/GRUPPE/GROUPE V:  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn AGOUTI GRX n/a/b/c/o/p 22/23/24/25 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn AGOUTI  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon AGOUTI  
  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SILVER, except Smoke GRX n/a/b/c/ o/p s 11/12/22/23/24/25 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SILBER, ausgenommen Smoke  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SILVER, excepté Smoke  
  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GOLDEN GRX n/a/b/c/o/p y 11/12/22/23/24/25 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GOLDEN  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon GOLDEN  
  
  

GROUP/GRUPPE/GROUPE VI:  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn AGOUTI with WHITE GRX n/a/b/c/o/p 01/02/03/09 21/22/23/24/25 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn AGOUTI mit WEISS  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon AGOUTI et BLANC  
  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SILVER with WHITE, except Smoke with 
White 

GRX n/a/b/c/o/p s 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SILBER mit WEISS, ausgen. Smoke 
mit Weiss 

 

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SILVER avec BLANC, excepté Smoke et 
Blanc 

 

  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GOLDEN with WHITE GRX n/a/b/c/o/p y 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Schwarz/Blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GOLDEN mit WEISS  

Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon GOLDEN et BLANC  
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GROUP/GRUPPE/GROUPE VII:  

POINTED GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q 31/32/33 

TABBY POINTED GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q 21 31/32/33 
  

SMOKE POINTED GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q s 31/32/33 

SILVER TABBY POINTED CRX/DRX/GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q s 21 31/32/33 
  

GOLDEN TABBY POINTED GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q y 21 31/32/33 
  
  

GROUP/GRUPPE/GROUPE VIII:  

POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q 01/02/03/09 31/32/33 

TABBY POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q 01/02/03/09 21 31/32/33 
  

SMOKE POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q s 01/02/03/09 31/32/33 

SILVER TABBY POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q s 01/02/03/09 21 31/32/33 
  

GOLDEN TABBY POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC GRX n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/r/q y 01/02/03/09 21 31/32/33 
  
  

GROUP/GRUPPE/GROUPE IX:  

WHITE / WEISS / BLANC GRX w 
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